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GF9915B 
FUEL PRESSURE REGULATOR 

INSTALLATION
 1.  Lower Plastic Washer
 2.  Upper Plastic Washer
 3.  Upper O-Ring
 4.  Lower O-Ring
1.  Install O-Rings into fuel pump assembly housing. 
(Note: Lubricate O-Rings with motor oil first.)
2.  Press regulator into fuel pump assembly 
housing. (Tip: Rotate regulator during installation.)
3.  Install regulator hold down bracket making sure 
all tabs lock into assembly housing.
4.  Reinstall fuel module into tank.

INSTALACIÓN DEL REGULADORDE 
LA PRESIÓN DE COMBUSTIBLE

 1.  Arandela plástica inferior
 2.  Arandela plástica superior
 3.  Junta tórica superior
 4.  Junta tórica inferior
1.  nstale las juntas tóricas en el alojamiento del 
conjunto de la bomba de combustible (Nota: 
Primero, lubrique las juntas tóricas con aceite 
para motor).
2.  Presione el regulador dentro del alojamiento de 
la bomba de combustible (Consejo: haga girar el 
regulador a medida que lo instala).
3.  Instale el soporte que mantiene sujeto el 
regulador en su lugar, verificando que todas las 
lengüetas traben el alojamiento del conjunto.
4.  Vuelva a instalar el módulo de combustible en 
el tanque.

INSTALLATION DU RÉGULATEUR 
DE PRESSION DE CARBURANT

 1.  Rondelle de plastique inférieure
 2.  Rondelle de plastique supérieure
 3.  Joint torique supérieur
 4.  Joint torique inférieur
1.  Installer les joints toriques dans le boîtier de la 
pompe à carburant. (Note : Lubrifier d'abord les 
joints toriques avec de l'huile moteur.)
2.  Installer le régulateur en le pressant dans le boîtier 
de la pompe à carburant en exerçant une pression 
(Conseil : Tourner le régulateur durant l'installation.)
3.  Installer la bride du régulateur en s'assurant que 
toutes les pattes sont bien enclenchées dans 
le boîtier.
4.  Réinstaller le module de carburant dans le réservoir.


